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Stanovisko generální advokátky ve věci C-488/21 | Chief Appeals Officer a další 

Generální advokátka Ćapeta: matka mobilního pracovníka v Unii může 

žádat o sociální dávku, aniž to zpochybňuje její právo k pobytu 

Zásada rovného zacházení neumožňuje, aby byl takový příbuzný považován za nepřiměřenou zátěž pro 

systém sociální pomoci státu bydliště 

GV je rumunská státní příslušnice a matka AC, rumunské občanky, která pobývá a pracuje v Irsku. AC je rovněž 

naturalizovanou irskou občankou. GV v roce 2017 následovala svou dceru do Irska a od té doby tam legálně pobývá. 

Během posledních 15 let byla finančně závislá na AC. V roce 2017 došlo u GV k degenerativním změnám artritidy, 

načež podala žádost o příspěvek v invaliditě podle Social Welfare Consolidation Act 2005 (irský konsolidovaný zákon 

o sociálním zabezpečení z roku 2005).  

Tato žádost byla zamítnuta s odůvodněním, že podle příslušných irských právních předpisů se GV nesmí stát 

nepřiměřenou zátěží pro vnitrostátní systém sociální pomoci.  

Court of Appeal (Odvolací soud, Irsko) se obrátil na Soudní dvůr s otázkou, jejíž podstatou je, zda směrnice 

o občanství1 brání irské právní úpravě, která takové zamítnutí umožňuje.  

Generální advokátka Tamara Ćapeta v dnešním stanovisku konstatuje, že splnění podmínky, podle níž musí být 

předek v přímé linii mobilního pracovníka v Unii tímto pracovníkem vyživován, je vyžadováno po dobu, po niž je 

právo pobytu tohoto předka odvozeno od práva na volný pohyb vykonávaného uvedeným pracovníkem. Zastává 

rovněž názor, že Soudní dvůr by měl přijmout širokou koncepci pojmu „status vyživované osoby“, který existuje 

vždy, když určitá osoba potřebuje materiální, finanční, fyzickou nebo citovou podporu člena rodiny. I kdyby tedy 

GV již nepotřebovala finanční podporu své dcery, mohla by stále splňovat požadavek existence „statusu 

vyživované osoby“, na němž je založeno odvozené právo pobytu. Z tohoto důvodu přiznáním finanční 

podpory členským státem status podporované osoby jako osoby vyživované nezaniká. 

Dále je směrnice o občanství výsledkem legislativního konsensu na unijní úrovni ohledně přijatelné rovnováhy 

mezi zájmy na volném pohybu a obavami o sociální systémy členských států. Výsledkem tohoto konsensu je, že 

ani mobilní pracovníci v Unii, ani jejich předkové v přímé linii, kteří jsou vyživovanými osobami a legálně 

pobývají v členském státě, nemohou být tímto státem považováni za nepřiměřenou zátěž. V souladu se 

zásadou rovného zacházení tito rodinní příslušníci jsou stejně (ne)přiměřenou zátěží jako státní příslušníci tohoto 

státu.  

V důsledku toho nemůže členský stát odepřít předkům v přímé linii mobilních pracovníků v Unii, kteří jsou 

                                                
1 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/38/ES ze dne 29. dubna 2004 o právu občanů Unie a jejich rodinných příslušníků svobodně se 

pohybovat a pobývat na území členských států, o změně nařízení (EHS) č. 1612/68 a o zrušení směrnic 64/221/EHS, 68/360/EHS, 72/194/EHS, 

73/148/EHS, 75/34/EHS, 75/35/EHS, 90/364/EHS, 90/365/EHS a 93/96/EHS (Úř. věst. 2004, L 158, s. 77; Zvl. vyd. 05/05, s. 46). 
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vyživovanými osobami, přístup ke zvláštním nepříspěvkovým peněžitým dávkám z důvodu, že představují 

nepřiměřenou zátěž pro systém sociální pomoci tohoto státu. 

UPOZORNĚNÍ: Soudní dvůr není stanoviskem generálního advokáta vázán. Úlohou generálních advokátů je zcela 

nezávisle navrhnout Soudnímu dvoru právní řešení věci, která jim je přidělena. Soudci Soudního dvora začínají nyní 

v uvedené věci rozhodovat. Rozsudek bude vydán později. 

UPOZORNĚNÍ: Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce umožňuje soudům členských států, aby v rámci sporu, 

který projednávají, položily Soudnímu dvoru otázky týkající se výkladu práva Unie nebo platnosti aktu Unie. Soudní 

dvůr nerozhoduje ve sporu před vnitrostátním soudem. Vnitrostátní soud musí věc rozhodnout v souladu 

s rozhodnutím Soudního dvora. Toto rozhodnutí je stejně tak závazné pro ostatní vnitrostátní soudy, které případně 

budou projednávat podobný problém. 

Neoficiální dokument pro potřeby sdělovacích prostředků, který nezavazuje Soudní dvůr. 

Úplné znění stanoviska se na internetové stránce CURIA zveřejňuje v den, kdy je generální advokát přednesl. 

Kontaktní osoba pro tisk: Balázs Lehoczki ✆  (+352) 4303 5499 
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